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זוהר היומי
תיקוני הזוהר — דף קל״ב ע״א

תקונא שבעין

◆ הקטע מתחיל בדף קכ״א ע״א וממשיך עד דף קל״ז ע״ב ◆

טקסט התיקונים

ר מַ תְּ אִ ין, דְּ לִ גְ רַ יָין בְּ לְ תַ ין דְּ אָכִ לְ תּוּ, וּמַ חָ יִם אַל תֵּ מַ שָּׁ אוֹתוֹת הַ הוֹן )ירמיה י ב( וּמֵ ר בְּ מַ תְּ אִ דְּ

ה ע נְקוּדָ דַּ נְ מִ יךְ לְ רִ צָ הוּ יהו''ה, וְ לְּ כֻ א דְ נוּעָ עִִ נִ צוֹא וָשׁוֹב, וְ יּוֹת רָ חַ הַ הוֹן )יחזקאל א יד( וְ בְּ

יהוּ אִ אָכָא דְ לְ מַ יִם, וּלְ יהוּ )אור( מַ אִ אָכָא דְ לְ מַ יַּיב לְ חַ תְ אִ ה דְ ר נְקוּדָ בֶ אֵ ר וְ בֶ כָל אֵ יהּ, בְּ ילֵ דִ

אנָא ר מָ פָ כוּת עָ לְ יָּא, מַ א וּמַ רוּחָ א וְ שָּׁ ינוּן אֶ ין אִ כָל נְקוּדִ , דְּ יהוּ רוּחַ אִ אָכָא דְ לְ מַ שׁ, וּלְ אֵ

ן, אוֹפָ אָךְ וְ לְ א וּמַ סֵּ כִּ יָין מִ לְ תַ ין דְּ אָכִ לְ ית מַ י אִ כִ א הָ תָּ תַ ן, וּלְ ירָ פִ סְּ יָין מִ לְ תַ ין דְּ אִ לָּ הוּ עִ לְּ כֻ דְ

ל מוּנֶה עַ יהוּ מְ אִ יָּא, וְ יהוּ מַ ''ל אִ יכָאֵ הוּ, מִ לְּ כֻ אנָא דְ א מָ א, גּוּפָ שָׁ נַפְ א וְ רוּחָ ה וְ מָ שָׁ ן נְ מָּ תַּ מִ דְּ

א הוּא יךְ הוּא, הֲדָ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ בַּח לְ יהּ שַׁ א, בֵּ יַמָּ ל בְּ אֵ רָ יִשְׂ ה לְ ר מֹשֶׁ א כַּד אַעֲבַ ין דָּ גִ א, וּבְ יַמָּ

''ל יאֵ א, אוּרִ שָּׁ ל אֶ מוּנֶה עַ ''ל מְ יאֵ רִ ים יהו''ה, גַּבְ יב )שמות טו יא( מִ י כָ מוֹךָ בָּאֵ לִ תִ כְ דִ

יהוּ. נַּיְ יָין מִ לְ תַ יָּא דְ אָכַ לְ מַ ון דְּ וָ בְ י רִ בֵּ ה רִ יָין כַּמָּ לְ ין תַּ לֵּ אִ א, מֵ רָ פְ ל עַ ''ל עַ אֵ פָ א, רְ ל רוּחָ עַ

יךְ הוּא, רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ד לְ יַחֵ מְ אן דִּ מָ ים, הוּא דְּ רִ בָ ין אֵ לֵּ אִ יָין בְּ לְ תַ ין דְּ קּוּדִ ין פִּ לֵּ אִ א דְ רָ י, אַגְ רִ בְּ

אן א, וּמָ מָ לְ הוּא עָ הַ בַת זוּגֵיהּ לְ יהּ בְּ וג לֵ זַוִּ יךְ הוּא מְ רִ א בְּ שָׁ א, קוּדְ מָ לְ אי עָ הַ יהּ בְּ תֵּ ינְ כִ שְׁ בִּ

יד בִ עָ אן דְּ בַת זוּגֵיהּ, וּמָ יהּ בְּ ב לֵ רֵ קָ יךְ הוּא מְ רִ א בְּ שָׁ נָא, קוּדְ בָּ רְ יהּ קָ תֵּ ינְ כִ שְׁ יהּ לִ יב לֵ רִ קָ דְּ

יד בִ יךְ הוּא עָ רִ א בְּ שָׁ שׁ, קוּדְ דָּ קְ י מִ שׂוּ לִ עָ יב )שם כה ח( וְ תִ כְ א הוּא דִ א, הֲדָ שָׁ דְּ קְ י מַ יהּ בֵּ לֵ
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כָּה, יהּ סֻ יד לֵ בִ עָ אן דְּ ין, וּמָ שִׁ דְ שׁ קֻ יהוּ קֹדֶ אִ ן דְּ מָּ א )ליה( תַ ירָ יְ דַ יִת לְ א בַּ מָ לְ הוּא עָ הַ יהּ בְּ לֵ

יק ה כַּד נָפִ לָ בָּ י חַ כֵ אֲ לְ כָּל מַ יהּ מִ ין עֲלֵ אַגִּ א, וְ מָ לְ הוּא עָ הַ יהּ בְּ ךְ עֲלֵ כֵּ סַ יךְ הוּא מְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ

א. מָ לְ הוּא עָ הַ יל לְ אָזִ א וְ מָ לְ אי עָ הַ מֵ

יךְ רִ א בְּ שָׁ א, קוּדְ מָ לְ אי עָ הַ יהּ בְּ לוֹתֵ צְ יהּ בִּ שׁ לֵ דֵּ קַ יךְ הוּא, וּמְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ךְ לְ רֵ בָ מְ אן דִּ כָל מָ וְ

יד בִ י עָ כִ ה, אוֹף הָ רָ עֲשָׂ חוּת מֵ ה פָּ דוּשָׁ ית קְ לֵ יהּ, וְ שׁ לֵ דֵּ קַ א, וּמְ מָ לְ הוּא עָ הַ יהּ בְּ ךְ לֵ רֵ בָ הוּא מְ

ם יךְ הוּא עִ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ין דְּ דּוּשִׁ קִ ן, דְּ דֶ גַן עִ ה חוּפּוֹת בְּ רָ יךְ הוּא עֲשָׂ רִ א בְּ שָׁ יהּ קוּדְ לֵ

ר חַ ע, בַּשַּׁ מַ יאַת שְׁ רִ קְ ינוּן בִּ יהּ אִ ילֵ כָאָן דִּ רְ ע בִּ בַ שֶׁ דוֹשׁ, וְ דוֹשׁ קָ דוֹשׁ קָ ינוּן קָ יהּ, אִ תֵּ ינְ כִ שְׁ

יִחוּד בַע, וְ א שֶׁ , הָ יהָ אַחֲרֶ יִם לְ תַּ נֶיהָ וּשְׁ פָ יִם לְ תַּ ב שְׁ רֶ עִִ , וּבָ יהָ אַחֲרֶ ת לְ אַחַ נֶיהָ וְ פָ יִם לְ תַּ שְׁ

הּ מָּ יהּ עִ שׁ לֵ דֵּ קַ יהּ, וּמְ ילֵ ה דִ כַלָּ יהּ וּלְ ךְ לֵ רֵ בָ יךְ הוּא מְ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ כִ הָ ל, וְ אֵ רָ ע יִשְׂ מַ ילֵהּ שְׁ דִּ

ה. דָּ נֶגֶד מִ ה כְּ דָּ א מִ כֹלָּ יהוּ, וְ יְ וַ רְ ד תַּ יַיחֵ ה, וּמְ דוּשָׁ קְ בִּ

יהּ, תֵּ ינְ כִ ין שְׁ גִ ינֵיהּ וּבְ גִ יךְ הוּא, בְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ קּוּדוֹי דְּ פִ ר נַשׁ בְּ ל בַּ דַּ תַּ שְׁ אִ ה דְּ כָל מַ סוֹף סוֹף בְּ

אן יהּ מָ קֵ א, זַכָּאָה חוּלָ מָ לְ הוּא עָ הַ ר נַשׁ וּבַת זוּגֵיהּ בְּ ין בַּ גִ יךְ הוּא בְּ רִ א בְּ שָׁ ל קוּדְ דַּ תַּ שְׁ י אִ כִ הָ

י יהִ אִ א דְ מָ לְ הוּא עָ הַ יהּ בְּ ילֵ א דִ רָ ר אַגְ ימַ מֵ יל לְ א יָכִ ית פּוּמָ לֵ יהּ, דְּ עוּתֵ ד רְ עֱבַ מֶ ל לְ דַּ תַּ יִשְׁ דְּ

א, מָ לְ אי עָ הַ א בְ תָּ עִִ פוּם שַׁ יהוּ לְ אִ יהּ דְּ עוּתֵ יךְ הוּא רְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ יד לְ בִ ר נַשׁ עָ ין, בַּ רִ י דָ רֵ דָ לְ

י רֵ דָ יָינָא לְ נְ יהּ בִּ ילֵ א דִ מָ לְ עָ ר נַשׁ בְּ בַ יהּ לְ נֵי לֵ יךְ הוּא בָ רִ א בְּ שָׁ יהּ, קוּדְ יָינָא בֵּ נְ יהּ בִּ נֵי לֵ וּבָ

ן, מָּ יָא תַ רְ שַׁ ר לְ תַ יהּ אֲ ד לֵ עֱבַ מֶ יהּ לְ ילֵ ר דִּ בֶ אֵ ר וְ בֶ כָל אֵ יהּ בְּ יָא לֵ רְ שַׁ אן דְּ ין, זַכָּאָה מָ רִ דָ

לָא ד דְּ ר חַ בֶ ר אֵ סֵ ם חָ אִ נֵּיהּ, דְּ נוּי מִ ר פָּ בֶ יהּ אֵ א בֵּ הֵ א יְ לָ בֶר, דְּ אֵ ר וְ בֶ כָל אֵ יהּ בְּ כָא לֵ לָ אַמְ וּלְ

ים לִּ תַּ שְׁ אִ ד דְּ גּוּלָא, עַ לְ גִ א בְּ מָ לְ עָ זַּר לְ חַ תְ ר אִ בֶ הוּא אֵ ין הַ גִ יךְ הוּא, בְּ רִ א בְּ שָׁ יהּ קוּדְ יָא עֲלֵ רְ שַׁ

ד לַאו ר חַ סֵ ם חָ אִ יךְ הוּא, דְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ נָא דְ יּוֹקְ דִ ין בְּ לֵמִ הוּ שְׁ לְּ י כֻּ וֵ הֱ מֶ יהּ, לְ ילֵ ין דִּ רִ בָ אֵ בְּ

יךְ הוּא. רִ א בְּ שָׁ קוּדְ מוֹ דְ לְ צַ יהוּ בְּ אִ
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יהּ ילֵ א דִ בּוּרָ ם דִּ ן אִ כֵּ יהוּ מוּם, כָּל שֶׁ אִ יךְ הוּא דְ רִ א בְּ שָׁ יהּ קוּדְ יָא בֵּ רְ א לָא שַׁ ימָ א עֲקִ פּוּמָ

בֵל קֳ ינוּן לָ בָּא אִ לִ א וְ ימָ קוֹן, פִּ תְ לֹא יוּכַל לִ וָּת  עְִ ר )קהלת א טו( מְ מַ תְּ יהּ אִ ים, עֲלֵ קִ עָ

יךְ רִ יהוּ ו''ה, צָ יהוּ אִ יְ וַ רְ תַּ יק מִ נָפִ בּוּר דְּ דִ א וְ לָ ל פֶּה, קָ עַ בְ א דִ יתָ יְ אוֹרַ ב וְ תָ כְ בִ א דְ יתָ יְ אוֹרַ

ן יהו''ה. מָּ יָא תַ רְ ם לַאו, לָא שַׁ אִ י''ה, וְ ימוּ דְ חִ ילוּ וּרְ חִ דְ יהּ בִּ א לֵ קָ אַפָּ לְ

ים יִּ ינוֹנִ ון בֵּ וָ פְ י אלהי''ם, שִׂ אֵ יִרְ א דְ רָ טְ סִּ ין מִ בִ חָ יִל, רְ י חַ שֵׁ אַנְ א דְ רָ טְ סִּ ין מִ יכִ רִ ון אֲ וָ פְ שִׂ

ין קִ ין נָפְ בּוּרִ דִ ין וְ לִ ה קָ צַע, כַּמָּ י בָ אֵ שׂוֹנְ א דְ רָ טְ סִּ א מִ גּוּלָ עִ ן בְּ ירָ עִ ת, זְ מֶ י אֱ שֵׁ אַנְ א דְ רָ טְ סִּ מִ

שׁ מֵ א. חָ ימָ פִ ין דְּ לּוּלִ ין מִ לִ ין נָטְ יאוּ עוֹפִ רִ קְ תְ אִ ים דְּ אָכִ לְ ה מַ פּוּמוֹי כַּמָּ ין מִ קִ נָפְ יָּד דְּ א מִ ימָ פִּ מִ

ה, אחה''ע בומ''ף גיכ''ק דטלנ''ת זסשר''ץ, ירָ צִ ר יְ פֶ סֵ ר בְּ מַ תְּ אִ א, דְ ימָ פִ ינוּן בְּ ין אִ קּוּנִ תִּ

ים נִ בָ הוֹן )דברים כז ו( אֲ וּבְ

תרגום לעברית
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